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درد با , شكويى برايبثّ اندوه خامة به را سوگنامه اين بيروح, وجاني خاطريمجروح با
خـبرة و قـرآن عـلوم خـادم نسـتوه, و دانـا اديـبي و وا,, قرآنشـناسي درگذشت از دريغ و
مرداد١٣٨١ش1 ٢٨ تهران, ـ آذر١٣١١ ٥ حديدي>قم, جواد استاد شادروان <ترجمان@وحي>,
گـنجور و صائبنظر, صاحبنظري فرانسوي, و عربي فارسي, زبان سه ادب و زبان در @كه
و ماندگارش, كارنامة و كار به اشاره و او, فضايل و فضل از شمهاي بيان براي بود, @گنجگوهر
المـثل ضرب مقام كه معروفعربي شعر اين گويي فرشتهوارشمينگارم/ ملكوتي ملكات

اوست: شأن در يافته
ما تَــــهَدَّ قــــومٍ بــــنيان ولكــــــنَّهُ واحـدٍ هُـلْكُ هُـلْكُه قـيسٌ كــانَ فــما
خـرد1 كاريست نه خواجه چنان مرگ مـرد كه همانا نه حديدي . مرادي >مُرد

ايران, و فرهنگاسdم خدمتبه در قرن نيم كه سالهاش, هفتاد پربار حيات در او حضور
بـا سـوربن, دانشگاه از فرانسه ادبيات در دكترا درجة اخذ پساز ويژه >به مشهد دانشگاه در
دانشگاهي[بـه نشر مركز سپس و چهل1 دهة در فرانسه ادب زبان و تطبيقي ادبيات تدريس
عـضو امـروز, فـرهنگي مـديران كـوشاترين از پـورجـوادي, mنـصرا دكتر استاد مديريت
و تدوينوطبع تأسيسو >با فرهنگي] انقdب ادبفارسيوشورايعالي زبانو فرهنگستان
و فرانسه, ادب و زبان متن تدوين٢٤ نظارتدر و همكاري و زبانلقمان1 فرانسه مجلة نشر
عـلمي نـظارت و مديريت خارجي[به زبانهاي به مجيد قرآن ترجمة مركز با همكاري نيز
بركتشبا و پربار عمر پاياني درششسال و نقدي], محمد استاد والمسلمين, ا,سdم حجة
حدّاد غdمعلي دكتر استاد شوقانگيز و كارآمد مديريت فارسي[به ادب و زبان فرهنگستان
[بـراي مـقاله يكـصد و نـظير كـم كتاب ده بيشاز ترجمة تا@كنون حاصلش گذشتو عادل]
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رضـا اسـتاد سـرپرستي بـه نـظير, كـم مرجعي فرهنگ@آثار:

اسـتاد نـجفي, ابوالحسن استادان همكاري >با سيدحسيني:
از سـه هر سعادت, اسماعيل استاد و گيdني, سميعي احمد
و فـارسي1] ادب و زبـان فـرهنگستان عـاليمقام اعــضاي
بـزرگ المـعارف ايــرة بـرايد مقاله هشتصد ويرايشحدودا
فـرهنگي بـرجسـتة مـديران از يكـي سرپرستي [به اس�مي

دريافتشش و بجنوردي] موسوي سيدكاظم استاد امروز
ايـنك است, بـوده خارجي و ايراني علمي-فرهنگي جايزة
عاريت, حيات از و دارالقرار به دارالغرور از كه ــ غيابشرا
جليلش, داغديدة خانوادة و دردمند, همكاران ما براي استــ پيوسته جاودانه حياتطيّبة به

است/ ساخته دشوار و دلشكن كشور, فرهنگي و علمي جامعة بزرگتر: خانوادة و
هفت ادب, و زبان فرهنگستان ديگر و مجيد, قرآن ترجمة مركز يكي علمي, نهاد دو در
واپسين حتيدر دانشوريسختكوشــ واقع به داشتم/ ايشان با مستمر همكاري افتخار سال
و فضل جامع اينگونه و ــ بيامان بيماري از رنجوري و فرسودگي اوج در و عمر سالهاي
مسـئوليتهاي و پركاري و كمفرصتي و گرفتاريها از خبر با وقتي بودم/ ديده كم فروتني,
از فـرانسـوي ترجمههاي دربارة مقالهاي كردم درخواست ايشان از اميد و بيم با عديدهاش,
هـمكاري ايـنجانبو كـوشش بـه كـه پژوهي قرآن و قرآن انشنامة د در درج براي كريم, قرآن
نشر تهران, ستوني, دو جلد دو در مقاله, >شامل٣٦٠٠ ميشد تدوين پژوهان قرآن از جمعي
عـميق تحقيق با و پذيرفتند, مشتاقانه و خوشرويانه چندان بنويسند, ١٣٧٧ش1 <دوستان>,

نميرود/ يادم مهرآميزشاز خاطرة هرگز كه نوشتند,
خود شعار طلب> راحتياران و <رنجخود يكعمر چيستكه اينها ملكاتملكوتيجز
هـم كـه بـودند برجسته شخصيتي جوياي كه نقدي, استاد خدمت به وقتي و بودند, ساخته
مـيان در بـدون اخdقي, او,ي ترك با شايد حتي و غيابا باشد, فرانسهدان هم قرآنشناسو
ا@گـر گـفتم فحوا> <اذن به معروف قول به ايشان, از اجازه كسب و حديدي استاد با @گذاشتن
ايـران, سراسر در بيشبهه بپذيرند, را ترجمه مركز با همكاري و باشند داشته فرصت ايشان
وحسنطلب كريم صورتخُلق به كه لطفخدا, به نداريم, حديدي دكتر چون فريد فردي
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دستكم و سرگرفت همكاري اين شد, جلوه@گر نقدي جناب
داشت: ماندگار و ل محصَّ حاصلمحسوسو چهار

در كه فرانسه ترجمههاي تمامي ارزيابي در همكاري 1١
و گردآوريشده ترجمه, مركز كمنظير تخصصيو @كتابخانة
عـلمي شـناسنامة . پـرونده تـنظيم و مــيشود نگــهداري

براي@آنها/
مـهم تـرجـمة شش مـعرفي در مـقاله نگارششش 1٢
و مـهمترين بـيشبهه ــ وحي نشريةترجمان در كه فرانسوي
فقط نه قرآن, ترجمة به مربوط تخصصي نشرية علميترين

است/ رسيده طبع به تدريج به ــ اسdمشناسي يا اسdم جهان در بلكه ايران, در
جز كه حدّي به تا آن, با فعال همكاري و نشريه همين تحريرية شوراي عضويتدر 1٣
ششمـاه هر >@كه را نشريه كل توليد, مراحل آخرين در حروفنگاري, از پيش مشورتهاي
كمو و بازخواني, كمنظير, دقت و غيرتقرآني, و عشق با و داوطلبانه ميشود1 منتشر يكبار

ميكردند/ برطرف وجه عالمانهترين به را @كاستيها
براي كه بود وا,يي همت در قرآن, ترجمة مركز با ايشان همكاري فرآورد مهمترين و 1٤
. لغـوي حـاشيههاي داراي كه فرانسه, زبان به مجيد قرآن از جديد ترجمهاي دادن دست به
علوي يحيي دكتر استاد دادند/ خرج به هست, هم دوسويه واژهنامة و تفسيري و توضيحي
و سـوربن دانشگـاه از اسـdمي فـلسفة در دكترا داراي فرانسوي, شدة >قرآنشناسمسلمان
ترجمه اين جلد نخستين داشتند/ همكاري ايشان با سترگ كار اين در مشهد1 دانشگاه استاد
قـرآن, مـقدس متن با همراه است, ترجمه اين نوين شيوة دربارة مفصل مقدمهاي شامل @كه
و ترجمه و >متن صفحه ١٣٥ در بقره و فاتحه سورههاي تفسيري توضيحات و ترجمه شامل
مهمترين مبناي بر تفسيري توضيحات صفحه ٣٠٠ حدود سپسدر و كوتاه1 نسبتا حواشي
بـا جـمعا دوسـويه واژهنـامة صـفحه ٢٠٠ حـدود در و قـرآنپـژوهي, اصيل مراجع و منابع
٢٠٠٠ممنتشر مجيددرسال١٤٢١ق. قرآن ترجمة مركز ازسوي صفحه @كتابشناسيدر٦١٩
از تـن چند و كرده جلب را خارج آن, از بيشتر و داخل قرآنشناسي محافل توجه و @گرديده
و مـزايـا و نـوشتهانـد نـظر و نـقد آن بــر صــاحبنظر قــرآنشــناسان و اســdمشناسان
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فرهنگ ازطرفوزارت كه نوور% +لژيوندو فرهنگي افتخارات شواليهدر عنوان
گرديد/ اهدا ١٩٩٣ دكترجوادحديديدرسال به فرانسه

آنها مهمترين mا شاء اِن كه نمودهاند, باز ديگر فرانسوي ترجمههاي نسبتبه را امتيازاتآن
شد/ خواهد صورتدوزبانيچاپ به نشريه همين بعدي شمارههاي در

بـه نكـردن اشـاره خاطر به اينجا, تا مقاله نگارشاين نحوة از گرامي, خوانندگان شايد
دارد/ وجه پاسخشچند باشند/ شگفتزده بزرگمرد, آن كوتاه زندگينامة

كdم مدلول به سپس ,1٣٩ >نجم, < سعيى ما اِّ, لdٕنسان <ليس كه داريم كريم قرآن در او�
به هركسي >ارزش حسنه يُ ما امرئ كلّ قيمةُ علي>ع1: اميرالمؤمنين حضرت الموحدين مولي

اوست/ كارنامة يا اوست1 @كارداني
سوم صيغة به فروتني روي از >البته خودنوشتي زندگينامة حديدي استاد شادروان ثانيا
بسيار و داستانوار اندكيهم كه نوشتهاند كردهاند1 ياد <حميد> مستعار نام با خود از شخصو
و بـردارد در سـالهاي پـنجاه حـدودا زنـدگينامهاي اطـdعات و است خوشخوان و جذّاب
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و ايشـان دوسـتداران به خواندنشرا و است, 1١٣٧٤ نيلوفر, >تهران, آينه در عنوانشنگاهي
ميكنيم/ توصيه معنوي و شيفتگانسلوكعلمي

فـرهنگي مفاخر و آثار انجمن كه رسالهاي كتاب, آن در ايشان زندگي تفصيل چون ثالثا
در [و كردهاند منتشر 1١٣٨٠< گذشته سال در حديدي استاد بزرگداشت برگزاري با همزمان
استاد و رئيسانجمن جنابآقايمحقق عاليمقام دانشور سرور و استاد همت از بايد اينجا
فـرهنگستان در و فارسي ادب و زبان فرهنگستان پيوستة عضو و تهران, دانشگاه بازنشستة
بزرگداشت مراسم اقامة و ابتكار در هستند, كشور فرهنگي مفاخر از خود كه سوريه و مصر
كتابنامهايعرض ـ زندگينامه رسالههاي اينگونه نشر و تدوين و معاصر بزرگ استادان براي
زنـدگينامة به ميتوانند هستند اطdعاتاجمالي خواهان كه كساني است, آمده كرد] سپاس
اط�عات>اطdعات روزنامة و مورخ١٣٨٠.٩.٢٤, شمارة روزنامةايران در ايشان كوتاه بسيار
از مهمتر و مورخ٨١.٥.٢٩; شمارة نشريه, همان نيز ١٣٧٩,ص٦; ديماه يكشنبه١٨ ضميمه,
و ادبـيات ويـژة ماه, كتاب ارزشمند نشرية كه مفصلي مصاحبة به است بسخواندني كه اينها
تحت 1١٣٨٠ شهريور و مرداد ,١١ و ١٠ شمارة چهارم, >سال >پيوسته1 ٤٦-٤٧ شمارة فلسفه

شركت با تطبيقي> ادبيات عرصة در بينظير تdشي حديدي, جواد دكتر با گو <@گفتو عنوان
خـوانسـاري محمد استاد پورجوادي, mنصرا استاد نجفي, ابوالحسن استاد حديدي, استاد
محمدخاني علياصغر همتآقاي به فارسي1, ادب و زبان فرهنگستان پيوستة >همگيعضو
همين در گفتنياستكه فرمايند/ استمراجعه گرفته انجام فلسفه1 و ادبيات ماه, كتاب >سردبير
محمدرضا آقاي قلم به آينه, در نگاهي كتاب از جامعي معرفي و نقد نشريه, همين از شماره
و تأليـفي آثـار از جامعي نسبتا كتابشناسي و روح> تعالي تن, <رنج عنوان تحت @گودرزي
با است/ گرديده درج حديدي> جواد دكتر <@كارنامة عنوان حديديبا استاد شادروان ترجمهاي
كه بزرگواراني و بزرگان عزيزان, همة به تسليت عرض و او, جاويدان روان به بيكران درود
ايشان/ معظم بازماندگان و خاندان ذيربطو نهادهاي مسئو,ن و بردهايم, نام مقاله متن در

Ë




